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APPENDIX I 

 

Interview I 

Researcher : Apakah kamu suka Bahasa Inggris? Mengapa? 

Student : Kurang suka bang, karena kayak sulit gitu   

Researcher : Apakah kamu sering berbicara dengan menggunakan Bahasa

 Inggris? 

Student : Jarang sih ,tapi kalau dengar dengar lagu bahasa inggris git 

   sering bang. 

Researcher : Apakah kamu suka berbicara Bahasa Inggris? Mengapa? 

Student : kurang suka bang , karena kadang tulisannya itu sulit dibaca  

Researcher : Apakah kamu lancar dan fasih berbicara Bahasa Inggris? 

Student : kurang lancar bang 

Researcher : Apakah kamu merasa kesulitan saat berbicara Bahasa  

   Inggris? 

Student : sedikit sulit bang ,  

Researcher : Kesulitan apa yang kamu alami ketika kamu berbicara 

 Bahasa Inggris? 

Student : kesulitan ketika memahami penulisan yang kadang beda 

 dengan pengucapannya 
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Interview II 

 

Researcher : Apakah kamu suka Bahasa Inggris? Mengapa? 

Student : engga bang , karena sulit  

Researcher : Apakah kamu sering berbicara dengan menggunakan Bahasa 

   Inggris? 

Student : engga bang ,paling sesekali pas belajar itupun karena disuruh 

   guru bang  

Researcher : Apakah kamu suka berbicara Bahasa Inggris? Mengapa? 

Student : engga, karena itukan kalau bahasa inggriskan tulisan sama  

  pengucapannya beda bang jadi kadang bingung sendiri 

Researcher : Apakah kamu lancar dan fasih berbicara Bahasa Inggris? 

Students : engga , sama sekali engga bang 

Researcher : Apakah kamu merasa kesulitan saat berbicara Bahasa  

   Inggris? 

Student : iya kesulitan bg. 

Researcher : Kesulitan apa yang kamu alami ketika kamu berbicara  

   Bahasa Inggris? 

Student : misalnya kayak mau ngomong ngucapinnya sulit karena kan                                   

   penulisannya dan pengucapannya beda bang 
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Interview III 

 

Researcher : Apakah kamu suka Bahasa Inggris? Mengapa? 

Students : ga terlalu suka bang , karena lingkungan disekitar saya 

 makeknya bahasa indoenesia jadi saya pun terikut bahasa 

 indonesia bang. Tapi terkadang ada  teman yang les bahasa 

 inggris dia kalau ngomong sama saya campur bahasa 

 inggris dan indonesia 

Researcher : Apakah kamu sering berbicara dengan menggunakan Bahasa 

 inggris? 

Student : ya gitu kalau ngomong sama teman tadi sedikit di campur  

   campur 

Researcher : Apakah kamu suka berbicara Bahasa Inggris? Mengapa? 

Student ; ga terlalu, takutnya orang gapaham apa yang awak bilang  

 dan begitu juga sebaliknya bang  

Researcher :  Apakah kamu lancar dan fasih berbicara Bahasa Inggris? 

Student :  kurang lancar bg 

Researcher :  Apakah kamu merasa kesulitan saat berbicara Bahasa  

   Inggris? 

Student :  Sangat kesulitan bang  

Researcher :  Kesulitan apa yang kamu alami ketika kamu berbicara  

   Bahasa inggris? 

Student : karena kalau ngomong kadang lidahnya kebelit dan 

 kebetulan karena lingkungannya tidak memadai untuk 

 melalukan percakapan memakai bahasa inggris bang 

 makanya itu saya merasa kesulitan dalam berbicara  bahasa 

 inggris. 
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Inteview IV 

 

Researcher :  Apakah kamu suka Bahasa Inggris? Mengapa? 

Student :  kurang suka , karena bahasa inggris ni cara ngomongnya  

   susah  

Researcher :  Apakah kamu sering berbicara dengan menggunakan Bahasa 

   Inggris? 

Student :  jarang bang, karena ga ada juga kawan yang pande ngomong 

   inggris bang  

Researcher :  Apakah kamu suka berbicara Bahasa Inggris? Mengapa? 

Student :  ga suka, karena kata katanya susah diucapkan dan terkadang 

   bebelit bang  

Researcher :  Apakah kamu lancar dan fasih berbicara Bahasa Inggris? 

Student :  kurang bang atau bisa dibilang gabisa bang  

Researcher :  Apakah kamu merasa kesulitan saat berbicara Bahasa  

   Inggris? 

Student :  sulit bang 

Researcher :  Kesulitan apa yang kamu alami ketika kamu berbicara  

   Bahasa Inggris? 

Student :  karena pengucapannya susah dan kurang menghapal  

   vocabulary bang, jadi terkadang ketika saya ingin   

   mengucapkan sesuatu menggunakan bahasa  inggris itu tapi 

   malah saya tidak tau apa bahasa inggrisnya atau kosakatanya 
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Interview V 

 

Researcher : Apakah kamu suka Bahasa Inggris? Mengapa? 

Student :  engga pala suka bang, karena kayak bahasa nya mungkin  

   kurang dimengerti karena sehari hari pakek bahasa indonesia 

Researcher      : Apakah kamu sering berbicara dengan menggunakan Bahasa 

Inggris? 

Student :  engga bang, paling yang tau tau aja yang diucappkan 

Researcher : Apakah kamu suka berbicara Bahasa Inggris? Mengapa? 

Student : suka tapi gapande bang  

Researcher      :  Apakah kamu lancar dan fasih berbicara Bahasa Inggris? 

Student            : engga bang mungkin ya karena gapernah dipraktekkan juga 

bang soalnya saya pun ga banyak hapal kosakata bang  

Researcher : Apakah kamu merasa kesulitan saat berbicara Bahasa  

   Inggris? 

Student : sulit bang 

Researcher :  Kesulitan apa yang kamu alami ketika kamu berbicara  

   Bahasa Inggris? 

Student : mungkin kayak satu gtu kan dibaca one tapi tulisannyabed  

   jadi ga terbiasaa bang untuk pengucapannya dan saya pun ga 

   terbiasa untuk ngomong karena memang ga terlalu tertarik  

   dengan bahasa inggris mungkin kalau saya belajar dan terus 

   praktekkan saya yakin bisa 
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Interview VI 

 

Researcher : Apakah kamu suka Bahasa Inggris? Mengapa? 

Student : ga terlalu suka bang, karena ngmonginnya susah bang ,  

   misalnya kan penulisan sama pengucapannya beda bang 

Researcher : Apakah kamu sering berbicara dengan menggunakan Bahasa 

 Inggris? 

Student : jarang bang hampir ga pernah pun 

Researcher : Apakah kamu suka berbicara Bahasa Inggris? Mengapa? 

Student : engga bang , karena itula mengomongkannya susah bang 

Researcher : Apakah kamu lancar dan fasih berbicara Bahasa Inggris? 

Student : kurang lancar juga bang 

Researcher : Apakah kamu merasa kesulitan saat berbicara Bahasa  

   Inggris? 

Student : kesulitan bang karena kan kadang kayak kita belajar  

   kosakata ha itu susah  ngapalnya bang 

Researcher : Kesulitan apa yang kamu alami ketika kamu berbicara 

 Bahasa Inggris? 

Student : ketika mengahapal kosakatanya dan mengucapkannya bang 

 kadang lidah juga kelu kayak bebelit gitu bang lagian pun 

 bahasa  inggris ini bukan bahasa utama kita bang 
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Interview VII 

 

Researcher : Apakah kamu suka Bahasa Inggris? Mengapa? 

Student : ga suka bang, akrena ga masuk aja gtu bang ke otak , tapi  

   kalau belajar dakwah itu baru masuk bang 

Researcher : Apakah kamu sering berbicara dengan menggunakan Bahasa 

 Inggris? 

Student : ga pernah bang 

Researcher : Apakah kamu suka berbicara Bahasa Inggris? Mengapa? 

Student : kalau dari hp kan ada artinya jadi kadang suka juga , karena 

 enak aja bacanya 

Researcher : Apakah kamu lancar dan fasih berbicara Bahasa Inggris? 

Student : ga lancar bang 

Researcher : Apakah kamu merasa kesulitan saat berbicara Bahasa 

   Inggris? 

Student : sulit kali bang 

Researcher : Kesulitan apa yang kamu alami ketika kamu berbicara 

 Bahasa Inggris? 

Student : penyebutannya bang kadang ga sesuai dengan kosakatanya  

   bang makanya kadang awak malas bicara pakek bahasa  

   inggris bang dan saya takut orang gapaham dengan apa yang 

   saya ucapkan makanya saya jadi malas untuk berbicara  

   bahasa inggris, makanya saya malas jadinya ngomong  

   bahasa inggris karena sulit mengucapkannya dan kadang  

   tidak sesuai dengan penulisannya   
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APPENDIX II 

Observation 1 

Catatan Lapangan Hasil observasi 1 

  

Deskripsi 

 

 

Ketika guru dan peneliti masuk dan mengucapkan salam, siswa 

bersama-sama menjawab salam “Wa‟alaikumsalam” dan sapaan “good 

morning” dari guru. Siswa mengatakan “I‟m fine” ketika ditanya kabarnya. 

Siswa tersebut tampak tersenyum. Kemudian peneliti duduk dibelakang 

mengamati siswa tersebut. Siswa tersebut duduk di    bangku nomor dua dari 

depan. Kemudian siswa mengeluarkan buku LKS dan buku catatan dan 

sebuah pulpen diatas mejanya. Kemudian siswa membuka bukunya sesuai 

intruksi dari gurunya.  

Siswa tersebut memperhatikan pembelajaran namun sesekali dia 

bercerita dengan teman sebangkunya. Saat siswa diminta untuk menjelaskan 

materi yang dia baca didalam buku tersebut, siswa tersebut terlihat kaget dan 

dia mulai diam. Siswa tersebut seperti tidak tau apa yang ingin dikatakannya 

, dan benar ketika guru nya mengajak ia berbicara mengenai pembahasan 

didalam LKS tadi menggunakan bahasa inggris murid tersebut hanya bengong 

dan mengatakan kalau dia ga paham dengan apa yang diucapkan guru tersebut 

. guru tersebut bertanya “ can you explain about our material in LKS?” dan 

murid itu malah mengatakan “ apa yang bapak bilang, ga tau saya artinya “ . 

lalu guru tersebut pun mengartikannya ke dalam bahasa indonesia.  
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Observation II 

Hasil observasi II 

 

Deskripsi 

 

 

Ketika guru dan peneliti masuk dan mengucapkan salam, siswa 

bersama-sama menjawab salam “Wa‟alaikumsalam” dan sapaan “good 

morning” dari guru. Siswa mengatakan “I‟m fine” ketika ditanya kabarnya. 

Siswa tersebut tampak tersenyum. Kemudian peneliti duduk dibelakang 

mengamati siswa tersebut. Siswa tersebut duduk di    bangku paling depan. 

Kemudian siswa mengeluarkan buku LKS dan buku catatan dan sebuah 

pulpen diatas mejanya. Kemudian siswa membuka bukunya sesuai intruksi 

dari gurunya.  

Siswa mendengarkan guru mereka membahas ulang pelajaran mereka 

minggu lalu , dan sang guru juga menjelaskannya menggunakan bahasa ingris 

. terlihat ada beberapa murid hanya terbengong seperti tidak paham apa yang 

dikatakan guru tersebut . Dan benar, ketika guru tadi mendatangi murid 

tersebut guru itu bertanya , ‘coba kamu jelasin yang bapak jelaskan tadi 

menggunakan bahasa inggris ‘. Si anak langsung menjawab ,’ saya tidak bisa 

ngomong pakek bahasa inggris pak’. Lalu guru tersebut mendatangi murid 

yang lain dan ternyata ketika disuuruh menjelaskan pakek bahasa inggris 

murid tersebut juga tidak bisa menjelaskannya 

Kemudian guru tadi melanjutkan pembahasannya dan guru itu mencoba 

menyebutkan beberapa kosakta dalam bahasa inggris dan mengajak murid 

murid untuk mengikuti apa yang dikatakannnya , dan ketika mereka 

mengikuti apa yang dikatakan oleh guru tadi , semua bisa mengucapkan apa 

yang dibilang guru tadi menggunakan bahasa inggris tetapi ketika disuruh 

ngomong satu persatu mereka langsung terdiam .  

Nah setelah guru tadi mengulang ngulang kosakata yang pernah 

diberikannya  , ia pun melanjutkan pembelajarannya yang ada didalam buku.  
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Nah ketika proses belajar , guru meminta salah seorang murid untuk 

mengartikan salah satu kalimat yang ada didalam buku itu , tetapi siswa 

tersebut tidak bisa mengartikannya dengan alasan tidak membawa kamus.   

Setelah proses belajar mengajar selesai , peneliti menemui siswa yang 

tidak membawa kamus tadi dan menanyakan kenapa dia tidak memwa kamus.  

Siswa tadi menjawab karena dia memang tidak mnyukai bahasa inggris 

dan ribet ketika diucapkannya , maka dari itu siswa tadi malas untuk 

membawa kamus nya.  
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APPENDIX III 

 

1. Research Permission Letter  
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2. Research Response Letter 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



55 
 

 
 

APPENDIX IV 

DOCUMENTATION 

 

1. Observation class activity I 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2. Observation class activity II 
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1. Interview the Students 
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